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Press and hold the middle button (1) 
for 2 seconds to turn the unit on. Short 
press the upper button (2) to start and 
switch the movements of the top (3 
speeds).  Short press the lower button 
(3) to start and switch vibrations (3 
speeds and 7 rhythms). Long press the 
middle button (1) to turn the unit off. 

To charge: gently insert the USB-plug 
into the charging socket (4) of the 
vibrator.  Charging time: approx.  2-3 
hrs. Usage duration: approx. 60 mins 
at the highest speed. 

Caution: This product is not intended 
for therapeutic purposes. It  should not 
be used on swollen or inflamed areas 
of the skin. Prolonged and frequent 
use is not advised or recommended.

Product Material :  Si l icone + ABS

Mantenga pulsado el botón central (1) 
durante 2 segundos para encender el 
aparato. Pulse brevemente el botón 
superior (2) para iniciar y cambiar los 
movimientos de la parte superior (3 
velocidades).  Pulse brevemente el botón 
inferior (3) para iniciar y cambiar las 
vibraciones (3 velocidades y 7 r itmos). 
Pulsa prolongadamente el botón central 
(1) para apagar el  aparato. 

Para cargarlo:  introduce suavemente 
la clavija USB en la toma de carga (4) 
del vibrador. Tiempo de carga: aprox. 
2-3 horas. Duración del uso: aprox. 60 
minutos a la máxima velocidad. 

Precaución: Este producto no está 
destinado a f ines terapéuticos. No debe 
uti l izarse en zonas de la piel  hinchadas 
o inflamadas. No se aconseja ni se reco-
mienda su uso prolongado y frecuente.

Material  del producto: Si l icona + ABS

Halten Sie die mittlere Taste (1) 2 Se-
kunden lang gedrückt,  um das Gerät 
einzuschalten. Drücken Sie kurz auf 
die obere Taste (2) ,  um die Bewegun-
gen des Kreisels (3 Geschwindigkei-
ten) zu starten und umzuschalten. 
Drücken Sie kurz auf die untere Taste 
(3) ,  um die Vibrationen zu starten und 
umzuschalten (3 Geschwindigkeiten 
und 7 Rhythmen). Drücken Sie lange 
auf die mittlere Taste (1) ,  um das 
Gerät auszuschalten. 

Zum Aufladen: Stecken Sie den 
USB-Stecker vorsichtig in die Lade-
buchse (4) des Vibrators. Aufladezeit : 
ca. 2-3 Stunden. Nutzungsdauer:  ca. 
60 Min. bei höchster Geschwindigkeit. 

Achtung! Dieses Produkt ist nicht für 
therapeutische Zwecke bestimmt. Es 
sollte nicht auf geschwollenen oder 
entzündeten Hautpartien verwendet 
werden. Eine längere und häufige 
Anwendung ist nicht ratsam und wird 
nicht empfohlen.

Produkt-Material :  Si l ikon + ABS
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Tenere premuto i l  pulsante centrale (1) 
per 2 secondi per accendere l ’unità. 
Premere brevemente i l  pulsante supe-
riore (2) per avviare e commutare i  mo-
vimenti della parte superiore (3 velo-
cità).  Premere brevemente i l  pulsante 
inferiore (3) per avviare e commutare 
le vibrazioni (3 velocità e 7 r itmi). 
Premere a lungo i l  pulsante centrale 
(1) per spegnere l ’apparecchio. 

Per caricare: inserire delicatamente la 
spina USB nella presa di r icarica (4) del 
vibratore. Tempo di r icarica: circa 2-3 
ore. Durata d’uso: circa 60 minuti  al la 
massima velocità. 

Attenzione: Questo prodotto non è 
destinato a scopi terapeutici .  Non 
deve essere usato su aree gonfie o 
infiammate della pelle.  L’uso prolun-
gato e frequente non è consigliato o 
raccomandato.

Materiale del prodotto: Si l icone + ABS

Appuyez sur le bouton du mil ieu (1) 
pendant 2 secondes pour mettre 
l ’appareil  en marche. Appuyez briève-
ment sur le bouton supérieur (2) pour 
lancer et commuter les mouvements 
de la toupie (3 vitesses).  Appuyez 
brièvement sur le bouton inférieur 
(3) pour démarrer et changer les 
vibrations (3 vitesses et 7 rythmes). 
Appuyez longuement sur le bouton du 
mil ieu (1) pour éteindre l ’appareil . 

Pour charger l ’appareil  :  insérez déli -
catement la f iche USB dans la prise 
de charge (4) du vibrateur. Temps de 
charge :  environ 2-3 heures. Durée 
d’uti l isation :  environ 60 minutes à la 
vitesse maximale. 

Attention :  Ce produit n’est pas 
destiné à des fins thérapeutiques. I l 
ne doit pas être uti l isé sur des zones 
enflées ou enflammées de la peau. 
Une uti l isation prolongée et fréquente 
n’est pas conseil lée ni recommandée.

Matériau du produit :  Si l icone + ABS

Нажмите и удерживайте среднюю 
кнопку (1) в течение 2 секунд, чтобы 
включить устройство. Коротко нажмите 
верхнюю кнопку (2) для запуска и 
переключения движений верхней 
части (3 скорости). Коротко нажмите 
нижнюю кнопку (3),  чтобы запустить 
и переключить вибрацию (3 скорости 
и 7 ритмов). Длительно нажмите 
среднюю кнопку (1),  чтобы выключить 
устройство. 

Для зарядки: осторожно вставьте 
USB-разъем в гнездо для зарядки 
(4) вибратора. Время зарядки: около 
2-3 часов. Продолжительность 
использования: около 60 минут на 
самой высокой скорости. 

Внимание: Данный прибор не 
предназначен для терапевтических 
целей. Его не следует использовать 
на опухших или воспаленных 
участках кожи. Длительное и частое 
использование не рекомендуется.

Материал изделия: Силикон + ABS

Manter premido o botão do meio 
(1) durante 2 segundos para l igar a 
unidade. Premir brevemente o botão 
superior (2) para iniciar e alternar os 
movimentos da parte superior (3 velo-
cidades).  Premir brevemente o botão 
inferior (3) para iniciar e alternar as 
vibrações (3 velocidades e 7 r itmos). 
Premir longamente o botão do meio 
(1) para desligar a unidade. 

Para carregar:  inserir  suavemente a 
f icha USB na tomada de carregamento 
(4) do vibrador. Tempo de carre-
gamento: aproximadamente 2-3 hrs. 
Duração de uti l ização: aprox. 60 min. 
à velocidade mais alta. 

Cuidado: Este produto não se destina 
a f ins terapêuticos. Não deve ser 
uti l izado em zonas inchadas ou infla-
madas da pele. O seu uso prolongado 
e frequente não é aconselhado nem 
recomendado.

Material  do produto: Si l icone + ABS


